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AnHoTtanus. B crarbe 00cCykIaloTcs HMPUHIUIBI M METOABI NEPEBOAA TOHNOHHMOB B IPOM3BEICHHIX
¢dompknopa. YacTHble mpobneMbl nepeBoa (OIbKIOpa OCOOCHHO AKTYAJIbHBEI B CBSI3H C BO3PACTAIOI[UM
HHTEpeCOM K NyONMKAaIUM apXUBHBIX HHEAMTOB M BHOBb COOMpPaeMBIX MAaTE€pHaJoOB IO YCTHOMY
HapOJHOMY TBOPUYECTBY, a TAKKE PEIlyOIMKaluN COTJIACHO HOBBIM METOIAMKAM TEKCTOB, H3TAHHBIX PaHee.
PaccMOTpeHBI 0COOCHHOCTH TOMOHUMHKH B (DOJTBKIOPHBIX MOBECTBOBATEIBHBIX TEKCTAX PAa3HBIX JKAHPOB.
W3ydens! pa3nudHble CIOCOOBI MEpefadr TOIMOHUMOB: HCHONB30BAHHE YCTOSBIIMXCS OONIETTPHHSATHIX
OKBHUBAJCHTOB, TpPAaHCIHUTEpAlUs, 4YaCTHYHBIH MEpeBoN, KalbkupoBaHue. Teopermueckoi 0a3oit
HCCIIEIOBAHHS CTAM HOBEWIIHE PYCCKOS3BIYHBIE MyONMKAalWH IO TEPEeBOAOBEACHUIO, a MaTepHaoM
— o0pasmsl (GoNbKIOpa, W3TAHHBIE B aKaJeMHUYecKod IBys3prdHOi cepum «[lamstauku Qompkiopa
HaponoB Cubupu u Jlansnero Boctoka». MeTomonorus ucciaegoBaHUs OCHOBaHA HA CHCTEMHOM IOJXOJE,
B paMKaX KOTOPOTO TPYIIBl HAI[HOHAIBHBIX TOMIOHHMOB M MX HEPEBOAHBIX YKBHBAJIEHTOB COOTHOCATCS
1 CONOCTABISIOTCS KaK IIEIbHBIE CHCTEMBl HECOBMAJAIOIEro o0bEMa M XapakTepa. AKTyalbHOCTh
ucciueqoBaHusl OOyCIOBIEHA TEM, 4UYTO 3asBICHHAs TeMa MpexAe He CTAHOBHJIACH MHPEAMETOM
CHENUANBHOTO H3YyYeHHs, XOTS HHTepeC K JOCTOBEPHON MyONMKAalUM HHEAWTOB IHOCTOSHHO PAacTET.
Hay4ynoe wu3manue (OIBKIOPHBIX TEKCTOB MPEABABIAET BBICOKHE TPEOOBaHMA K JOCTOBEPHOCTH
nepeBoga. Ilpm mepenade TOMOHMMHKHM HEOOXOAMMO TIIyOOKOE€ 3HAaHHWE WCTOPUHM M Teorpaduu
pernoHa, K KOTOPOMY OTHOCSTCS TOMOHMMBL [l OOJBIIOrO dYHCIa HAIHOHAIBHBIX TOIOHHMOB
CYIIECTBYIOT OOLIETIPUHATHIE YKBUBAJCHTHI, 3a(UKCHPOBAHHBIE B CIOBAPSIX M HAa KapTax, UX M CIeTyeT
HCTIONB30BATh BO BCEX BO3MOXHBIX CIydasX; €CIIU 9TO HEBO3MOXHO, JAOMYCTUMO O0OpPAaTUTHCS K METOIAM,
yKa3aHHBIM HIDKe. TpaHCIMTEpanus/TPaHCKPHUIIUS AOMYCKAeTCs B TEX CIydasX, KOTJa YCTOSBIIETOCS
9KBUBAJEHTa HET, NMPH ITOM JOJKHBI COONIONAThCA E€AUHBIE MPUHIUMBI Mepeaadn OyKB WM 3BYKOB
HCXOAHOTO TOMOHMMA. YacTHYHBIH MepeBoj BO3MOXKEH, KOT/la B COCTaBE TOMOHMUMA €CTh OIPEAENUTEINH,
yKasblBalollue Ha THUI Teorpaduueckoro oObexTa. KanbkupoBaHHEe — MOJHOE MIM YaCTHYHOE
— HPUMEHSETCs, KOTJa CEMaHTHKAa TOMOHUMA SICHA M €ro 3HAa4eHHEe MOXET OBITh BA)KHO IS CIOKETa
noBecTBOBaHHUA. [loMHMO »TOro Bcerja HaxOAATCS MCKIIOUEHMS: TOMNOHUMBI, HE MOANAIAIONINE
B yKa3aHHbIe KaTeropuu. JlanbHelilmee m3yueHue TeMbl Ha 0Oojee MIMPOKOM MaTepuasne MepCreKTUBHO
JUIs TIOAJICP’KaHU s BBICOKOTO yPOBHS HAyUHBIX MyOnukanuii Goabkiiopa.

Kniouesvie  cnosa: mepeBon  (onpkiaopa, TOMOHMMBI, KaJdbKHPOBAHME, YACTUYHBIH IEpeBo,
TpaHCHAWTEpanus, usgaHue (OIbKIOpa, TOMOHMMHMUYECKHE CHUCTEMBI, HCTOpUYecKas reorpadus,
HNCTOPUYECKNE UCTOUHUKH, HAY YHBII MEPEBOI.

s untuposanus: Jlumopenko, fO. B. Tononumsl B HayuHoM nepeBoje donbkiopa / FO. B. Jlumopenko //
Bectuuk CBDY. 2022, Ne4(90). C. 89-97. https://doi.org/10.25587/SVFU.2022.12.38.010

Yu. V. Limorenko
Toponyms in the scientific translation of folk texts

Institute of Philology of the Siberian Branch of Russian Academy of Sciences, Novosibirsk, Russia
E-mail: limorenko.yulia@yandex.ru

Abstract. The article discusses the principles and methods of translation of toponyms in folklore texts.
Particular problems of the translation of folklore are especially relevant taking into account the growing
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interest in the publication of archival inedits and newly collected materials on oral folk art, as well as
the republishing of previously published texts according to new methods. The features of toponymy in
folk narrative texts of different genres are considered. Various ways of transferring toponyms have been
studied: the use of established translation equivalents, transliteration, partial translation, calquing.
The theoretical basis of the study was the latest Russian-language publications on translation studies,
and the material was folklore samples published in the academic bilingual series “Folklore Monuments
of the Peoples of Siberia and the Far East”. The research methodology is based on a systematic
approach, in which groups of national toponyms and their translation equivalents are correlated and
compared as integral systems having mismatched volume and meaning. The relevance of the study is due
to the fact that the stated topic has not previously become the subject of special study, although interest
in the reliable publication of inedites is constantly growing. The scientific publication of folklore texts
places high demands on the reliability of the translation. When transferring toponyms, a deep knowledge
of the history and geography of the region to which the toponyms belong is necessary. For a large
number of national toponyms, there are accepted translation equivalents recorded in dictionaries
and maps, and they should be used in all possible cases; if not possible, it is permissible to refer
to the methods indicated below. Transliteration / transcription is allowed in cases where there is
no translation equivalent; at the same time, the uniform principles for the transmission of letters or
sounds of the original toponym must be observed. Partial translation is possible when the toponym
contains determinants indicating the type of geographical feature. Calquing — full or partial — is used
when the semantics of the toponym is clear and its meaning may be important for the plot of the narrative.
In addition, there are always exceptions - toponyms that do not fall into the specified categories.
Further study of the topic on a broader basis is promising for maintaining a high level of scientific
publications of folklore.

Keywords: translation of folklore, toponyms, calquing, partial translation, edition of folklore, toponymic
systems, historical geography, historical sources, scientific translation.
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BBenenmne

leorpaduyeckre Ha3BaHUsI, ONKOHUMbI, HAUMEHOBAHISI MECTHOCTEH — OJIHA M3 MOCTOSHHBIX
npobieM mpu mepeBosae (OJIBKIOPHBIX TEKCTOB. Ha BbIOOp croco0a mepeBola BIHSIOT Kak
CIIOKMBILASACSA TPATUIUs, TaK W JPYyTHEe BHETCKCTOBbIC cooOpaxkeHus. Kpome Toro, modru
Bcerma TpeOyercs paboTa CO CHPaBOYHBIMH MaTepUaaMH, KapTaMH, HCTOPHYCCKHUMU
JOKYMEHTaMH, a TaKXKe COCTABJCHHE IMOIPOOHBIX KOMMEHTapueB. llenp cTraThu — H3y4HTH
BapHaHTHI MEPeadyu PealbHbIX U MHU(POJIOrHYSCKUX TOMOHMMOB B IMEPEBOJIC W BO3HUKAIOIIUC
MPY 3TOM CJIOKHOCTH.

Bricokue TpeOOBaHUsI K HAYYHOMY M3JaHUIO (DOIBKIOPHBIX TEKCTOB B OTHOIICHHUH MEPEIAYH
TOMOHUMHUKH OOYCIIOBIICHBI TEM, YTO TAKOC H3JaHHUC IPEIHA3HAYCHO JUISl KCIIOJIB30BAaHUS B
Ka4eCcTBE HAYYHOro MCTOYHHMKA. C ONHOW CTOPOHBI, 31€Ch TPEOYETCSI CTPOrO MPHACPKUBATHCS
BBIOpAHHBIX IIPUHIMIIOB IEPEBOJa, C JPYroil, B HAy4YHO-CIIPABOYHOM ammapare H3IaHUs
MOXKHO TPEJCTaBUTH JHOOBIC JOIOTHUTCIBHBIC CBEICHUS, KOTOPBIC CYUTAIOT HEOOXOIUMBIMHU
MEepeBOUMK M COCTaBUTENb. TEKCT HAy4yHOTO TMEpeBOoJa CYUIECTBYET B  €IUHCTBE
C KOMMEHTAPUSIMHU, CJIOBAPSMH, KAPTAMHU U IPYTUMU CIIPABOUHBIMU pa3/ieliaMU U3/IaHUSL.

CoBpeMeHHbBIe MOAX0AbI K MepeBoAYy TONOHUMHKHU

[Ipobnema nepenaunm TONOHMMHKH B COBPEMEHHBIX IEPEBOIOBEAUCCKUX HCCIICIOBAHUSAX HE
oOolijeHa BHUMaHueM. B myOuinMkanusx paccMaTpuBaroTCs 0COOCHHOCTH IIepeBOja TOIOHNMOB
B XYAOKECTBEHHBIX, HAyYHBIX TEKCTaX, B MyOJNKAINN UCTOPUYECKUX IMaMATHUKOB. [Ipn BcéM
pazHooOpa3uu MaTepraia chopMyIHMPOBAHBI HEKOTOPBIC OOIIHE IIPUHITUITH ISl TON 3a/1a4H.
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W nepBblil U3 HUX — YSICHUTb MECTO TOIOHMMOB B OHOMAaCTHMYECKOW CHUCTEME TOr0 HIIH
WHOTO 513bIKa B CBSI3U C KOHKPETHON TEPPUTOPUEH. DTO 3aj1a4a HE COOCTBEHHO SI3bIKOBEIUECKAs,
OHa 4acTo TpeOyeT MorpyXeHUsl B UCTOPUIO BOIIPOCA U OTIEJIBHO B UCTOPUIO CTPaH, PErHOHOB,
ucropuyeckux obnacrteil. OCOOEHHO Ba)KHO JIOOPOCOBECTHO IPOBECTH TAaKOE HCCIEJOBAaHUE
IPU U3JAHUM NaMSITHUKOB JAPEBHEW MUCbMEHHOCTH, MPOM3BEACHUN (OJIBKIOPA, HCTOPHUECKUX
HCTOYHUKOB. «...3ajada [mepeBomuuka. — FO. JI] 3akimouaercss B YCTAHOBJICHUU CHCTEMbI
OHOMACTHKOHOB, IPUHSTOH B HICTOPUOTpad UK Pa3IMYHBIX CTPaH, U HAXOXKJICHUH TEMIIOPATIbHBIX
cooTBeTCTBUM <..> 3TuUx cucteM B WS wu IISI, nns oOecrieueHusi Oas3bl I aJICKBaTHOTO
U OKBHMBAJIICHTHOTO IIEPEBOAA HAyYHOW IUTEpaTyphl B 00JACTH MCTOPHM, AHTPOIOJIOTHUH,
reorpaduy, TOJHUTOJIOTHH, HCTOPHUM MEXyHAPOAHBIX OTHOLIEHWH M CamMoro UIMPOKOTO
CIeKTpa 'yMaHUTapHBIX Hayk» [1, c. 98].

CaM0 yCTaHOBJIGHHME TaKMX CHCTEM M MX COOTHECEHME — 3ajJadya HempocTas,
uccnenoBatensckas. Hampumep, mo moBogay TomoHMMHUKH 3amajgHoro kpas (Curoif) — permona
CO CIIOXHOM ucTtopuueckor cynbboit — A. I. JlronuHa ykasbiBaeT: «O0pazoBaHHe pa3iIUYHbBIX
rocyfapcTB Ha TeppuTopuu CHION, MUT'pPAllMM HapoOJOB TAK)Ke MOBJIHUAIN HA JIMHTBOKYIBTYP-
HBIH ()OH M 00YCIIOBUIIM HOBbIC M3MEHEHUS B HAMMEHOBaHUM TOIIOHUMOBY [2, c. 3585].

31ech UrparoT PoJib U CTENEeHb HAJEKHOCTH UCTOUYHUKOB, U Pa3iU4Msl B CHOCO0AX 3alucH
TOIMOHUMOB, W IIPOCTO OIIMOKHU MJIM HEBOJIbHBIC (I0OPOCOBECTHBIC) MCKaXKeHUsT (akToB. Jlaxe
B cllydae, KOrja Iapa OpUTMHAJIbHBIM TOIOHUM—IIEPEBOJHON TONOHUM Ka)XEeTCsd OYEBUIHOM,
ClefyeT MPOBEPUTh, HET JIH 3/I€Ch «IOKHOTO Jpyra mnepeBoquuka». Tak, A. E. Poroxxunckuii
MOKa3aJl, YTO TONOHHUM M €ro «IepeBoi» MOTYT OBITh pa3HOro Bo3pacta. Cemupeube CTaNO
Ha3BaHHWEM KOHKPETHOW MECTHOCTH (COOCTBEHHO TONOHMMOM) paHbIIE, YE€M €ro «IepeBOI»
XKetpicy. [lanee rpaHuIbl MECTHOCTH, KOTOpas Ha3biBasiach JKerbicy/CeMHUpeube, MEHSUIIHCH,
PYCCKHI U Ka3aXCKUH TOMOHUMBI B OMPEACIEHHBIN MEPUO MOTTIA 0003HAYaTh HECOBIIAIAIOIINC
tepputopun [3]. IloaToMy Ba)XHO IIOHMMaTh, K KaKOH OI0Xe OTHOCUTCS yHoTpeOieHue
TOIOHMMA U YTO UMEHHO UM 0003Ha4yaJi B TO BPEMS.

Bpemennds koopauHata B M3YYCHHMH TOMOHUMHYECKHMX CHCTeM KpailHEe Ba)kKHA
emé M IMOTOMY, 4YTO CJIBHUI TONOHMMMKH, 3aMEHa OJHHUX TOMNOHHMOB JPYTHMMHM HJIH HX
OJTHOBPEMEHHOE CYIECTBOBaHHE MPOUCXONAT J0JIro U HepaBHOMepHO. V. A. JlamOyeB, uzyuas
TOINOHUMHUYECKYI0 cHuTyanuio Bocrounoit Cubupu, onuceiBaer 3ToT (eHOoMeH Tak: «Poct
YUCICHHOCTH PYCCKOIO HAaceleHHs W OCBOEGHHE HMMH HOBBIX TEPPUTOPHUH, YCTaHOBJICHHE
TECHBIX KOHTAKTOB C MECTHBIM HACEJICHHWEM M pa3BUTHE JBYS3bIUUS CHOCOOCTBOBAJIH
(OPMHPOBAHHUIO U PACIPOCTPAHEHHUIO TOIIOHUMHHU Ha PYCCKOMU SI3bIKOBOW OCHOBE M BHITECHEHHUIO
HCKOHHBIX MECTHBIX Ha3BaHMU. B TekcTe mnpousBedeHHs] 3TO OOHAPYKUBACTCS B HAJIWYUH
JIBOWHBIX Ha3BaHWIl, HEPYCCKHUE BapUaHTHl KOTOPBIX CO BPEMEHEM IMOABEPIJINCH 3a0BEHUIO...»
[4, c. 210].

BaxxHO M TO, YTO MPOLECCHl CMEHBI TOMOHMMMUYECKMX CHUCTEM U BOOOIIE CYIIECTBEHHBIE
HM3MEHEHHUsI B HUX OTHOCATCA HE TOJBKO K OTHAJEHHBIM BPEMEHaM, OHHU MOTYT NPOHMCXOAHUTH
NpakTH4ecKn Ha Hamux rinaszax: «Haspanme Pachkowa oder Chromowa Staniz (llawkosa nnu
Xpomosa cTaHMIa) TEeNEpb HEBO3MOXKHO HAWTH Ha KapTaX, TaK Kak 3Ta TEPPUTOPHS yIja TOA
BOJY B CBA3HM CO CTPOUTEILCTBOM HpkyTckoro BomoxpaHunuma Ha AHrape B 1950-1958 rr.
B 30He 3aromieHMst U MOATOIUICHHS OKa3ajoch Oonee 200 HaceleHHBIX NMyHKTOB» [4, c. 211].
Hepenku ciydam, Korja oIHU M Te e reorpaduueckue OObEKTbl M HACENIEHHBIE MYyHKTHI
B IIOBCEHEBHOM MPAaKTHKE HMEIOT OJHOBPEMEHHO HECKOJBKO Ha3BaHUM, Yy KaXKJOro CBOS
cdepa ynorpednenus: «Eciau Ha3BaHHME HE BIIMCHIBAETCSI B CTPYKTYPY NMPHHHUMAIOIIETO SI3bIKa,
MOSIBJISIIOTCS  YCJIOBHUSL JJIS CMEHBI Ha3BaHUA. MHOTHME HaceleHHbIe NYHKThl YAMYPTCKOM
PecniyOnuky MMEIOT OJHOBPEMEHHO [Ba (MHOTZA TPH W YEThIpE) Ha3BaHHUS — O(PUIHAIBHOE
(0d.), mecTHOE (M.), HHOTJ]a BCTPEUYAOTCS DK30TOMOHUMBI (3K3.) <... > B HaceJeHHBIX MyHKTaX
CO CMEIIAaHHBIM HAI[MOHAJBHBIM COCTAaBOM MJIM HAXOJSIIUXCS MO COCEACTBY C CEICHUSIMHU, T
MPOXKUBAIOT MPEICTABUTENH APYTHX HAIIMOHAIBHOCTEH, MOT'YT BCTPEUaThCS HECKOJIBKO THUIIOB
HauMeHOoBaHUi...» 5, c. 11-12].
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M. A. HepoBHas mnpeyaraer Takyl IIOCIIEIOBATEIBHOCTh pPabOTHl HaJ NEpPEBOAOM
TOIOHHUMOB!

— ONpPEAEIHUTh, K KAKOMY JIEKCHKO-CEMaHTHYECKOMY IOJI0 OTHOCHTCS TONOHHUM: SIBJISIETCS
JIM OH Ha3BAaHUEM HACEJICHHOI'O IMyHKTA, PEKH, TOpbl, MOps U T. J. Eciin Takoro ykazaHus HeT
B COCTaBE CaMOro TOIIOHMUMA, CJIEYET €ro HalTH;

— IPOBEPUTH, CYIIECTBYET JIM YCTOSIBIIMICS SKBHBAJICHT IEPEBOJIA B PYCCKOM si3bIke. Eciu
9KBHBAJICHTOB HECKOJIBKO, OOBIYHO BBIOMPAIOT CAMBIi 4YaCTOTHBIH;

— TIOHSTH, CYLIECTBYET JH TOJKOBAHHWE CEMaHTHKH TONOHMMA. OCOOEHHO 3TO BaKHO IS
clly4aeB, KOT/a B sI3bIKE TIEPEBO/Ia HE HAXOJIUTCSI YCTOSBIIETOCS SKBUBAJICHTA;

— YTOUHHUTH, KaK TOYHO HUILETCS MEPEBOJHON TOMOHUM. Tak, MEXIy 4acTsIMH COCTaBHOTO
TOIOHUMA MO-PYCCKH OOBIYHO CTaBAT Je(UC, a B MCXOJHOM SI3bIKE TAKOrO IpaBHJIA MOMKET
He ObITh (aBTOp npuBoAMT puMep Darulaman — Jlap-yiab-Aman);

— €CJIM Y HCXOIHOTO TONOHMUMA €cTh MeTa()OpHUECKUH WM CHMBOJMYECKHI CMBICI,
HOHSITHBI HOCHUTENIO KYJBTYPbl MCXOJHOIO SI3bIKa, NMEPEBOJUMKY IKEIATENBHO TOSICHUTH TOT
CMBICJI JIJIs1 UHOSI3BIYHOTO YuTaTens [6].

C y4éroM ONHMCAaHHBIX BBINIE METOJOJOTMYECKHX IOJXOA0B PACCMOTPUM pa3iUYHbIC
BapUaHThl IEpeAayd TONOHMMOB B oOpasuax Qosbkiiopa. MartepuanoMm s HCCIIEIOBAHUS
CIy)KaT TEKCThl  (POJBKJIOPHBIX Mpou3BencHuil HapomoB Cubupu, OnyOJHKOBAHHBIC
B JIBYsI3bIYHOW akanemuueckoil cepun «[lamstHukn Qonbkiopa HaponoB Cubupu u JlanbHero
Bocrokan».

Oco0eHHOCTH TOMOHUMHKH B (DOJILKJIOPHBIX TEKCTAX PA3HBIX KAHPOB

leorpaduueckne Ha3BaHUS MOTYT BCTPETHUTBCS B TEKCTaX JIFOOBIX (DOJIBKIOPHBIX >KaHPOB,
HO y KaXJOTO0 YXaHpa €CTh CBOM OCOOCHHOCTH. DIIOC MOXKET YIOMHUHATh Kak MU(OIOrHYECKHe,
TaK W peaJbHble TONOHUMBI, XOTs pealibHble Teorpaduyeckie OOBEKTHI  MOTYT
Ha3bIBAThCA HE TaK, KAK X HA3bIBAIOT HA KapTax.

B »snoce Ha3BaHus, KOTOpbIE C MEPBOrO B3TJfAJa XO0YETCSs OTHECTU K peaabHbIM
reorpauecKuM 00BEKTaM, MOTYT UMETh (M Yallle BCEr0 MMEIOT) MH(OIOrHYecKoe 3HauCHHE.
OnuH U3 caMbIX MOKa3aTeIbHBIX MPUMEPOB — TOHNOHUM «AJITall» B TE€POMUECKHUX CKa3aHUSIX
antaiiueB. PeanpHas ropHas cTpaHa AnTail uMeeT s CKa3aHUIl He IMEpPBOCTENEHHOE
3HaueHue. BaykHee CHMBOJIMYECKOE HAIOJHEHHWE STOT0 HAa3BAHUS: ailiy-KyHOY anmai ‘TyHHO-
COJTHEYHBIN anTaii’ — 3T0 Bech oburtaembiii Mup [7, c. 649]. C npyroit croponslr, Kan Anraii
«KpoBHBI# Antaii» — 3TO Hallle BCero HMEHHO CTpaHa AnTai, poguna 6oratsipeii [7]. Ciayuawu,
KOI/la B SIHMYECKOM TEKCTE YIOMHHAETCSl peajibHbIN Treorpaduyeckuii 0ObEKT, HE MMCIOLINH
CHUMBOJIMUECKUX CBSI3€H, Ype3BhIUANIHO PEIKHU.

B cka3kax nmprposa TOHOHMMOB HECKOJIBKO MHast. Eciin ObITOBBIE CKa3KH yalle BCEro BOOOIIe
HE cofepKaT TaKUX YNOMHHAHHMH, TO B BOJIICOHBIX CKa3Kax IONaJaroTcs MHU(OJIOrHYEcKUe
tonoHuMmel. Hampumep, B TyBHHCKHX cka3kax ynomuHaercss CyT XOm ‘Mosio4HOE 03€po’;
C OJHOH CTOPOHBI, 3TO MHU(OIOTHYECKHH TONOHHM, CBs3aHHBIH ¢ ropoil Ciomep, ¢ Apyrou
— peanbHOoe o3epo B TyBe [8, c. 443]. BONBIIMHCTBO k€ CKAa30YHBIX TOIMOHUMOB COBCEM HeE
MHU(OIOTHYECKHE, a IPOCTO YCIOBHEIE, C TPO3padHoii aTuMoorueii: Kapa Xem ‘uépnas pexa’ [§],
Ax-cbIH ‘Oenblit xpeber’ [9] min, Ha000pOT, TakKe, y KOTOPHIX HEBO3MOXKHO MOHSTH 3HAYCHHUE:
Kyepannax, Xopaornoox [10].

Bounblie Bcero TOMOHMMOB BCTpEYaeTcsi B HECKa30YHOM IPO3e, OCOOCHHO B MCTOPHYECKUX
npenanusx. ConepkaHue TONOOHBIX TEKCTOB YAcTO HANPSMYIO CBSI3aHO C KOHKPETHBIMH
TOIOHUMAaMH, B TOM WYHCIE pEajJbHBIMHU. BONBIIMHCTBO NPUMEPOB B JajbHEimemM OyayT
HMMEHHO U3 TEKCTOB, OTHOCSIIMXCS K )KaHPaM HECKa304HOM! MPO3BL.

Huxe MBI paccMOTPHUM YeTHIpEe OCHOBHBIX IPOOJIEMBI OTOOPAKEHUS U IIEPEAaY TOMOHHMOB
B HAyYHOM HEPEBOJIE.
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Pa3znnuus B 3ByKOBOM M rpaguyeckom o0/11Ke TONMOHNMOB

[IpakTHuecku y Bcex reorpapuueckux Ha3BaHUN M OMKOHUMOB, KPOME CaMBIX JIOKAJIBHBIX,
€CThb PYCCKMH BapHaHT HANHCaHUS W MPOUYTCHHS, 3a(QUKCHPOBAHHBIH Ha PYCCKOA3BIYHBIX
KapTax, a TAKXKE€ B CIPABOYHUKAX, CIIOBAPSIX, SHIIUKIIONETUSAX.

HanyonanbHbelif BapuaHT HANUCAHWS W TPOYTEHUS TOMOHMMOB YacTO OTIMYAETCS OT
YTBEPKAEHHOTO PYCCKOTO, TMOCKONBKY MJI HEro AEHCTBYIOT MpaBuia opdorpaduu Ipyroro
a3pika: Ut k0m — UTkyns, AXBIT — ATHHCK, Xapa Co0T — Xapa-ciot, [Tnumynyx — beit-Bymyk
[11], Hupynma — Heprourpu, Tans — Taus [12], Kok Cyy — Kékeyy, Kéx Opd — Kokops [13],
[laraan-Apeir — Ilaronap [14], Ontrymneir — Anrarym6, Crosuén — UyaHenb, XopbIH-TIABI
— Xypymmnayn [15].

B pa3HOYTEHHSAX OPUTHHAIBHOIO M TEPEBOJHOrO HAMHMCaHHUS OONBIIYI0 POJIb MOTYT
CBHITPaTh HEAOCTATOYHO UETKME MpaBWJIAa M MPHUHLHUIB TPAHCKPHUILIHUKA M TPAHCIUTEPAINH
JUIsL TOTO WJIM WHOTO sA3bIKa. MHOrga mpuHOMN nepefadu OyKB CMEIIUBACTCS C MPUHIIMIIOM
nepesayn 3ByKOB, YTO IMOPOXKAAET IyTaHUIy: OAHM M T€ K€ codeTaHUs OyKB U 3BYKOB B
Pa3HBIX CIIydasx MmoAaroTcs mo-pasHomy. B cratse B. B. Jle6enesoii u 1. C. XoxmoBoii onncana
nmogoOHast cUTyalWsi ¢ Iepefadyell SKyTCKHX TOINOHMMOB Ha PYCCKOM SI3bIKE. ABTOPBI
MpenyaraloT pemieHne 3Toil mpobmemsl: «Bo wn30exanme pasHBIX BapHaWi Tepemadn
Ha PYCCKHIl f3bIK OJHHX M TEX XCE CJIOB B COCTaBE SKYTCKMX TOIOHMMOB HPEACTABISACTCA
HEOOXOIMMBIM AJI Hadajla COCTaBUTh €IUHYIO CHCTEMY TPAaHCKPUOMPOBAHUS SIKYTCKUX OyKB
(3BykoB) Ha pycckuit» [16, c. 541]. Takue ke CHCTEMBI COOTBETCTBHI MMEET CMBICI COCTaBIATH
IUTsL 10001 mapsl A3BIKOB. Jlaske eclim OHa OKa)KeTcs He OOIMEeyNOTPEeOUTENBHON, TO XOTsS OBl B
OITHOM M3IaHWHU YAACTCS N30€KaTh pa3HOUTEHUI.

[Tpu nepenave TOMMOHUMOB € YCTOSIBIIUMCS SKBUBAJICHTOM PA3JINYHs MEK/Y HAIIMOHAIBHBIM
U PpPYCCKMM BapHaHTaMU OBIBAIOT HACTOJNBKO CHJIBHBI, YTO Yy IIEPEBOAYMKA BO3HHMKAET
WCKYIIICHWE MepefaTh TOMOHUM TpPaHCINUTEpanuei, 4ToObl MOKa3aTh peaibHOE 3By4YaHHE B
HAI[MOHAJIBHOM sI3bIKE. B HayYHOM M34aHUU HET CMBICIIA JeNaTh 3TO B CAMOM TEKCTE MEPEBOIA;
€CIIN U3JJaHNe JBYSA3bIYHOE, TO OPUTHHAILHASI ()OpPMa Ha3BaHUsS MPHCYTCTBYET B HAIIMOHAIHHOM
TEKCTE, K TOMY K€ B PACHOPSIKEHNHN TIEPEBOIINKA UMEIOTCS Hay4YHbIE KOMMEHTAPHH H CIIOBAPb
TOIIOHMMOB, TJI€ MOKHO JaTh BCE HY’KHBIE TTOSICHEHHU .

[IpuBeném mpuMeps! 0QOPMIIEHUS TaKUX CIOBAPHBIX CTaTel M3 TOMOB cepuu «IlaMsaTHUKH
(donbkIOpa...»:

«béxénoup (boxon6yp) — mectHocts B Kom-Arauckom p-uHe PA; ot 60k6H- | O6KkOU- —
“HarHyTHCS, HAKIIOHUTHCA, TIPUTHYTHCS 5 Oype /| nype — “TOPBHI CKJIaJKaMH, MEJIKHE, TOpKa Ha
ropke” ..» [13, c. 532].

«Umxyno (Mm xé1) — Bo3MoxHO, Mnie k61 — o3epo B lupuackom p-ue PX; wuzie xén OykB.
“ozepo matunecatn’ . B. 5. byranaeB ykaspiBaeT: «COriacHoO JIETeHIaM, 03€pO TMOIYUYUIIO CBOE
Ha3BaHUe M3-3a 50 meByIIeK cBazeOHOr0 KOPTEXKa, MOrPeOEHHBIX B BOJAAX ‘“XO3SWHOM 03epa’’ BO
BpeMsI X KyNaHus. Pycckoe Ha3BaHHE BOCXOIUT, BEPOSITHO, K OoJiee paHHEMY 0003HAYECHUIO €T0
kak “Cobaube 03epo”» <..>—TekcT 73» [11, c. 505].

«Hoxorca (Hioxoe) — peka B 3abalikanbCKOM Kpae W AMYpPCKOH 007., MpaBeIi IPUTOK
Onéxmbr — 29» [12].

TpancnuTepanust kKak crnocod mepeiaTtb TOMOHMM B IIEPEBOJIE — BBIHYXKJCHHAs Mepa B
ciIy4ae, €CIM OH He 3a()MKCHPOBaH B CIIPABOYHMKAX M HA KapTax. Takue mpUMepbl HyKIArTCA
B TIIATEIBHON IPOBEPKE: Tepeaada TOMOHNMA HE B TOM BHJE, B KAKOM OH M3BECTEH IO-PYCCKH,
MOXET BBECTH UHUTATEN B 3a0IyKACHUE.

CocTaBHbIE TOMOHUMBI ¢ YACTUYHO NMPO3PAYHBIM 3HAYEHUEM

Ta wacTp TOmoHMMa, KOTOpas JIETKO MEPEBOAMTCS, YAIle BCETO SBISCTCS ONpEAeTICHHEM
reorpa)uueckoro o0bEKTa: ropa, peka, CTelb, 03€po, YCThE, MIIN yKa3blBaeT HA €ro MPHU3HAK:
OoJIbLIOM/MalbIid, BEpXHUI/HIKHUH, cTapbiit/HoBblil: Kan Oo3bl — Yerh-Kan [13], Viibar 4a3sl
— Viibarckas crenb [HIIX]. J{nsi HEKOTOPBIX SI3bIKOB HAJIMYUE ONPEACISIONIEr0 KOMIIOHEHTA
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SIBJISIETCSl eABa JIM He o0s3arenbHbIM: «Tak, Bce o3epa MMM KaTeropHajibHYI COCTaBHYIO
vacth WF “xail” uam #l “um”, uTo o3mMauaer “Mope” U “03epo, BOAOEM’ COOTBETCTBEHHO.
Osepo Hcchk-Kynb monyuusno cBoe KuTalickoe HamMmeHoBanue U “XKoxail”, MOCKOIBKY
He 3aMep3a’o B Topax, a o3. banmxam HaseiBanmoch HikHE “M60 xail” 3a Gonbulyo
HPOTSAKEHHOCTh. JJg pek UcIojb30Banach obmias kareropus {A] “xo” umm /K “myil” — pexa»
[2, c. 3585].

Pexe BcTpeuaroTcss 0003HAuUCHUS I[BETOB: YEPHBIN/OCIBIA/KPACHBIN, WHOI/IA BCTPEUAIOTCS
apyrue nseta: Ax Viic — Bensiit Mioc, Xapa Vyc — Uépnsiit Mioc, Upri Vic — Crapsrii Uroc [11],
buue Xaiisipakan — Mansiit Xaiisipakas, Anasid Uimkun — Huwkanit Umkns [14].

Ha pycckosi3pIYHBIX KapTax TOIMOHHMMBI TaKOTO poja Halle NepeialoTcsi ¢ NepeBeIEHHBIM
KOMIIOHEHTOM, XOTsl M He Bceraa. YeMm KpyliHee W Ba)kHee JUJIsl UYeJIOBEKa reorpaduuecKkuii
00BEKT, TeM OOJbIIe BEPOSTHOCTb, YTO y HEr0 €CTh YCTOSIBIIEECS Ha3BaHHE C IEPEBOIOM
KOMITOHEHTa, UMEIOLIEro P03pavHOe 3HAYCHHE.

B (donbkiIOpHBIX TeKcTax TakMe TONOHUMBI ~ BCTPEYAIOTCS  HEPEJKO, OCOOCHHO
B UCTOPUYECKUX U TOIOHMMUYECKUX Ipenanusax. lIpuBsaska nelcTBUS K KOHKPETHOU pealbHOU
JIOKALMKU JUJIsl TIPelaHuil 9TOro TMoJDKaHpa OCOOCHHO Ba)kHAa. B HUX OTpaXkaeTcs U COXPaHseTCs
ycTHasi uctopusi dTHoca: «TekcTel mnpenaHuii, nepeaaBasch M3 MOKOJCHHS B IIOKOJICHHE,
COXpaHSIOT MaMsITh O Hauboliee BAXKHBIX COOBITHSX B JKU3HU Hapoja <...> JlocToBepHOCTH
n300pakaeMbIX B TOMOHMMHMYECKMX TIPEIaHUsX COOBITUH IOATBEPIKAAETCS CCHUIKAMH
Ha 3HAHMWsS, MOJYYCHHBbIE OT CTapbIX JIlOAEH, Ha OOILEH3BECTHOCTh. B (OIBKIOPHBIX TEKCTax
BCTpEUaroTCs yKa3aHHs Ha pa3jdvHble peasind 00BbEKTHBHOH JIEHCTBUTEIBHOCTH, UYTO JIOJKHO
JIEMOHCTPUPOBAThH MOJIMHHOCTh OMUCBIBAEMBIX cOOBITHII [17, c. 29, 37].

TonoHUMBI-KaJIbKH

Oum npeacraBiasioT coOoi  OyKBajbHBIM  KaJbKUPOBAHHBIH  INEPEBOJ  HCXOAHBIX
TOIIOHNMOB, CEMaHTHKa KOTOPHIX OueBHHA. IHOrAa Kajbka MOXKET OBITH YaCTHMYHOM — Takue
npumepsl npusoadT JI. E. Kupunnoa u M. A. CamapoBa 1 yAMYpPTCKHX TONOHHMOB [5].
CxomHble ciydan MBI BHJUM B Xakacckod TomoHuMuke: Capaa anmaii xdn — Cobaube (03epo)
[11]. Ho uame BcTpewaroTcst moiiHbie Kanbku: JykyByunm — I[lucanunsr [12], Kyr — Jlebenn
[13], SAupir-Conaknomt — bonbmoi-Kycok-Canora, SAukeiy Cspoick — Jleasnoe mope [15],
Jlaams tangun — Ozepo CoOaku [18]. MHOrna Takme KajbKH CyIIECTBYIOT KaK NPH3HAHHBIA
SKBHUBAJECHT HALIMOHAJBHOIO TONOHMMA, HO 4Yallle MOSIBISIOTCA TOJNBKO B MEPEBONAX TEKCTOB
B Cllydasix, KOrJla 3HaueHHWE TOIOHWMA SICHO M OH moajaércst KajdbKupoBaHHIO. OcoOEHHO
Ba)XHO 9TO OBIBaeT B Cllydae, KOIZa CIOKET IMOBECTBOBAHMS CBSI3aH CO 3HAUYCHHMEM TOIOHHMA,
HaIpuMep, B ITHOJOIMYECKUX JIETeHJaX U MpeAaHusax. Tak, B IoKarupckoMm npeganuu «O3epo
co0aKm» MpsSIMO PacCcKa3bIBACTCS, YTO 03€PO IOJYUHIJIO CBOE MM OT NMPOUCIIECTBUS C COOAKOM
[18]. KampkupoBaHHE MOXKET NPUMEHSTHCA MJIsI MEPEeJaud HHOA3BIYHBIX TOMNOHHUMOB IpU
COOJIIOZIGCHUY JIBYX YCJIOBHH: BO-TIEPBBIX, JUIsI TOINOHMMA HET OOIIEIPUHSATOrO YCTOSBILETOCS
SKBHMBAJEHTA, BO-BTOPBIX, CEMAHTHKA €0 MPO3payHa.

Oco0ble cayuyan

Bcé pasnooOpasne TOMOHMMHKH M €€ TMepeBosia HEBO3MOXKHO YJIOKHTH B ONUCAHHBIC BBIIIC
TPynmbl: K HUM OTHECEHB HamboJjiee pacmpoCTpaHEHHBIE BapHaHTHL. [lHOTZIA BBIsICHEHUE
MIPOUCXOXKJICHHUSI TOTOHMMA TIPUBOAUT K HEOXHAAHHBIM HTOTaM, a HE3HAHHWE WCTOPHH
TOIIOHMMA MOTJIO OBl BBECTH B 3a0JIyJIE€HHE M CaMOTO MEPEeBOAYMKA, W YWTATEIs IEepeBOJA.
Taxoit ciaydait mpencTaBiseT xakacckuii opoHnM Abaza. DoHeTHUSCKUN OOIHK €ro, Ka3aloch
ObI, TOBOPHT O XaKacCKOM NPOHMCXOXKICHWHU, OfHAKO cioBapb B. 5. ByranaeBa ykasbIBaer,
9TO OH 00pa30BaH OT cOKpamieHus «AbakaHckuit 3aBom» [11, c. 504].

K oco0biM crmydasM mn3-3a WX CpPaBHHUTEIBHOM PEIKOCTH MOXHO OTHECTH M TaKWe,
KOIZla OKBUBAJCHT HANMOHAJIBHOTO TOIMOHMMA HE 00pa3oBaH HHU  KaJbKHPOBAHHEM,
HU TpaHCIUTEpanHeil — OH MPOCTO UMEET APYTOH MCTOYHHUK W CEMaHTHKa ero (eciu e€ BoobmIe
MOXHO BBISIBUTH) HHKAK HE COOTHOCHTCS C CEMAaHTHMKOW MCXOJHOTO TONOHHMMA. TaKOBBI Mapsl
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Jlabyamampay — Bonbmas Uykouss, Uamamsny — Anases [18], Ada typa — HoBokysuenk [11].
Bce mosicHeHUs, KOTOPBIC MEPEBOJUYMK CUMTACT HYXKHBIM JIaTh B ITHX CIydYasiX, MOI'YT OBITh
MOMEIIIEHBI B CIIOBAPh UJIM B KOMMEHTAPUU K NIEPEBOLY.

3akaoueHne

[IpoGiieMbl mepenavyr TONOHUMOB B HAyYHBIX H3MAaHUAX (OJBKIOpAa HE HCUCPIIBIBAIOTCS
MPUBCACHHBIM BBIIIC 0030pOM, MOCKOJIBKY Ka)KJBIH HOBBIM MCTOYHHK MOXKET MPUHECTH CBOH
TpynHocTH. OHAKO OOIIUE MPUHIUITEI IEPEIauX TOMOHUMHUKHU MOTYT OBITh IIPU3HAHBI IOBOIBHO
yHHUBEpCcadbHbIMU. [IpyM HaIWYMU YCTOSBILErOCS SKBUBAJEHTA UCIOJIB3YETCSI HMEHHO OH; MpHU
HEOOXOMUMOCTH TPEACTABUTh TOIOHUM TpaHCIUTEpaIUeii HEOOXOAMMO COONIOAATh CIUHBIC
JUTISL BCETO M3JIaHUS MPUHIUIBI OYKBCHHOTO COOTBETCTBHS; B HEKOTOPHIX CIyYasX MPUEMIIEMO
KaJbKMPOBAHUE MCXOJHOTO TOMOHUMA C SICHOW CEMaHTHKOH; eclM B COCTaBe TOMOHMMA
€CTh ONPENCINUTEIb, YKA3bIBAMOIUNA Ha THI Teorpadudyeckoro oObekTa (ropa, peka, 03epo
U JIPyTUE), €ro MO BO3MOXXHOCTH CICAYST MEPEeBOAWTH. [Ipemmaraemplec CHOCOOBI Tepemaadn
TOIMOHUMOB MO3BOJISIIOT IPUBECTH UX B CUCTEMY U MOBBICUTH HAYUYHYIO JOCTOBEPHOCTDb U3JaHUS
(ONBKIIOPHBIX TAMSTHHKOB.

Jdureparypa

1. Munssp-benopyuesa, A. I1. cropudeckue TonmoHuMsI B cBete nepeBosa / A. I1. Munbsip-Benopyuesa,
M. E. Iokposckas // Bectauk MockoBckoro yuusepcurera. Cepust 22 : Teopust nepeBonma. — 2020. — Ne 3.
- C. 92-107.

2. Jionuna, A. T'. JIMHrBOKYJIbTypHbIE 0COOEHHOCTH TOIOHUMOB 3anaaHoro kpas PHIk B ucropuueckom
acriexte / A. I'. Jlronuna // ®unonornyeckne Hayku. Bompockr Teopuu u npaktuku. Philology. Theory &
Practice. — 2021. — Tom 14. — Bem. 11. — C. 3583-3586.

3. Poroxunckuii, A. E. Ot «XKetbicy» no «Cemupeussi» : poXA€HHE M TpaHCHOpMaIys 3HAYCHUH /
A. E. Poroxwunckuit // Y4éHble 3anMCKH My3es-3armoBefHuka «Tomckas mucanmia». — 2021. — Beim. 14.
—C. 160-170.

4. lambyes, U. A. Pycckas tononnmust Bocrounoit Cubupu B «IlyTemnecTBun 1mo pa3sHbM MPOBHHIUSIM
Poccuiickoro rocynapctsay I1. C. [Taymutaca / U. A. JlamOyes // Cubupckuii hunonormueckuii ;xypaai. —2016.
—Ne1l.-C.208-212.

5. Kupwmmiosa, JI. E. Tpancdopmarus yamyprckux reorpadudeckux naspanuid / JI. E. Kupuiiosa,
M. A. Camapuna // Hayunsrit quanor. —2018. — Ne 8. — C. 9-33.

6. HepoBuas, M. A. JIMHI'BOKYJIBTYPOJOTHUECKUIl acCHEKT IEpeBOJA WHOS3BIYHBIX TOIOHHMOB (Ha
Marepuaie pomanoB Xamena Xocceitun) / M. A. Heposnas // BectHHk MOCKOBCKOrO roCyAapCTBEHHOIO
obnactHoro yHuBepcutera. Cepus : Jlmarsuctuka. — 2019. — Ne 2. — C. 176-187. DOI: 10.18384/2310-712X-
2019-2-176-187.

7. Anraiickue repomueckue ckazanus : Oun-bama. Kan-Antein. — HoBocubupck : Hayka. Cubupckoe
H3AaTeIbCKo-TIoNnurpadguueckoe M KHHTOTOproBoe mpeampusitue PAH, 1997. — 668 c. — (IlamstHukn
¢onbkiopa Hapoxos Cubupu u lansnero Bocroka; T. 15).

8. Tysunckue Hapogusle ckazku / CocraBurens 3. b. Camman. — HoBocubupek : Hayka. Cubupckas
n3patenbekast pupma, 1994. — 460 c. — (ITamsarauku donbkiaopa Haponos Cubupu u lansHero Bocroka).

9. Xaxacckue Hapoausle ckasku / Cocrasurenu E. C. Topoxosa u ap. — HoBocubupck : Owmera Ilpunr,
2014. — 770 c. — (ITamstHuKK (onbkiiopa HapogoB Cubupu u Jlansrero Bocroka. T. 33).

10. Sxyrckue Hapoxusle ckasku / Cocrasurenn B. B. Mimmapuonos u ap. — HoBocubupck : Hayka, 2008.
—462 c. — (ITamsarauku donsriiopa HapogoB Cubupu u Jamsaero Bocroxa. T. 27).

11. Heckazounas npo3a xakacos / CoctaBurenu B. B. Munnu6exosa u np. — HoBocubupck : Hayxka, 2016.
— 540 c. — (ITamsTaEKK (onbiitopa HapooB Cubupnu u Jamsaero Bocroxa. T. 34).

12. O6psoBas mos3us u necHu BenkoB / Cocrasutemu I'. Y. Bapnamosa u ap. — HoBocubupck : I'eo,
2014. — 487 c. — (Ilamstaukn Qombriopa HapogoB Cubupu u Jlansraero Bocroka. T. 32).

13. Heckazounast mpo3za anraiiueB / CocraButenu H. P. OitHoTkuHOBa 1 np. — HoBocubupcek : Hayka,
2011.—576 c. — (ITamsaTauKH Qonbkaopa HapoaoB Cubupu u Jlansuero Bocroka. T. 30).

95



BECTHHUK CB®Y, Ne 4(90) 2022

14. Mudops1, nerennsl, npenanus tysuHnes / CoctaButenu H. A. Anekcees u ap. — HoBocubupck : Hayka,
2010. — 372 c. — (ITamstHuku donbkiiopa HapogoB Cubupu u Jansrero Bocroka. T. 28).

15. Muosl, ckasku, npenanns Maucu (Borysos) / Coct. E. U. PomGanneea. — HoBocubupcek : Hayka,
2005. — 475 c. — (ITamsaTauku donbkaopa HapoaoB Cubupu u JlaneHero Bocroka. T. 26).

16. JleGenena, B. B. OcobeHHoCTH NepeBo/ia M TPAHCIUTEPALMH SIKYTCKUX TOIIOHUMOB Ha PYCCKHUH SI3BIK
/ B. B. Jle6enenra, 1. C. XoxsoBa / Mup Hayku, KyJIbTypbl, oOpazoanus. — 2018. — Ne 6 (73). — C. 540-543.

17. Munmubekoa, B. B. Mudonoruueckuii KOHTEKCT HApOJHOW OTUMOJIOTHH : THIPOHUMBI H
OPOHUMBI B HECKa30uHOHW mpo3e xakacoB / B. B. Munau6ekosa // CHOUpPCKUil (HUIOIOrHICCKUI KypHAT.
—2020. — Ne 4. — C. 29-40. DOI 10.17223/18137083/73/2.

18. donbkiop rokarupos / CocraBurens I'. H. Kypuio. — HoBocubupck : Hayka, 2005. — 594 c.
— (ITamsTHIKK dorbritopa HapogoB Cubupn u JJansaero Bocroka; T. 25).

References

1. Min’yar-Belorucheva, A. P. Historical toponyms in the light of translation / A. P. Min’yar-Belorucheva,
M. E. Pokrovskaya // Moscow University Herald. — Series 22. Theory of Translation. — 2020. — Ne 3.
—P.92-107.

2. Lyulina, A. G. Linguistic and cultural features of the toponyms of the Western Territory V5 in the
historical aspect / A. G. Lyulina // Philological Sciences. Questions of theory and practice. Philology. Theory
& Practice. — 2021. — Tom 14. — Vyp. 11. —P. 3583-3586.

3. . Rogozhinsky, A. E. From “Zhetysu” to “Semirechye”: the birth and transformation of meanings /
A. E. Rogozhinsky // Scientific notes of the reserve museum “Tomskaya Pisanitsa”. — 2021. — Edit. 14.
—P. 160-170.

4. Dambuev, I. A. Russian toponymy of Eastern Siberia in P. S. Pallas’ “Journey along different
provinces of the Russian state” / I. A. Dambuev // Siberian Journal of Philology. —2016. — No. 1. —P. 208-212.

5. Kirillova, L. E. Transformation of Udmurt geographical names / L. E. Kirillova, M. A. Samarina //
Scientific dialogue. — 2018. — No. 8. — P. 9-33.

6. Nerovnaya, M. A. Linguistic and cultural aspect of translation of foreign toponyms (based on the
novels of Khaled Hosseini) / M. A. Nerovnaya // Herald of Moscow State Regional University. Series :
Linguistics. —2019. — No. 2. — P. 176-187. DOI: 10.18384/2310-712X-2019-2-176-187.

7. Altaic heroic legends: Ochi-Bala. Kan-Altyn. — Novosibirsk: Science. Siberian Publishing, Printing
and Bookselling Enterprise of the Russian Academy of Sciences, 1997. — 668 p. — (Monuments of folklore
of the peoples of Siberia and the Far East; V. 15).

8. Tuvan folk tales / Compiled by Z. B. Samdan. — Novosibirsk: Science. Siberian publishing company,
1994. — 460 p. — (Monuments of folklore of the peoples of Siberia and the Far East).

9. Khakass folk tales / Compiled by E. S. Torokova et al. — Novosibirsk: Omega Print, 2014. — 770 p.
— (Monuments of folklore of the peoples of Siberia and the Far East; T. 33).

10. Yakut folk tales / Compiled by V. V. Illarionov and others. — Novosibirsk: Nauka, 2008. — 462 p.
— (Monuments of folklore of the peoples of Siberia and the Far East; T. 27).

11. Non-fairy-tale prose of the Khakass people/ Compiled by V. V. Mindibekova et al. — Novosibirsk:
Nauka, 2016. — 540 p. — (Monuments of folklore of the peoples of Siberia and the Far East; T. 34).

12. Ritual poetry and songs of the Evenks / Compiled by G. I. Varlamova et al. — Novosibirsk: Geo, 2014.
— 487 p. — (Monuments of folklore of the peoples of Siberia and the Far East; T. 32).

13. Non-fairy-tale prose of the Altaians / Compiled by N. R. Oinotkinova et al. — Novosibirsk: Nauka,
2011. - 576 p. — (Monuments of folklore of the peoples of Siberia and the Far East; T. 30).

14. Myths, legends, legends of the Tuvans / Compiled by N. A. Alekseev et al. — Novosibirsk: Nauka,
2010. — 372 p. — (Monuments of folklore of the peoples of Siberia and the Far East; T. 28).

15. Myths, fairy tales, legends of the Mansi (Voguls) / Comp. E. I. Rombandeeva. — Novosibirsk: Nauka,
2005. — 475 p. — (Monuments of folklore of the peoples of Siberia and the Far East; T. 26).

16. Lebedeva, V. V. Peculiarities of translation and transliteration of Yakut toponyms into Russian /
V. V. Lebedeva, I. S. Khokhlova // World of science, culture, education. — 2018. — No. 6 (73). — P. 540-543.

96




10. B. Jlumopenxo. TOIIOHUMbI B HAYYHOM ITEPEBOJIE ®OJIbKJIOPA

17. Mindibekova, V. V. The mythological context of folk etymology: hydronyms and oronyms
in the non-fairytale prose of the Khakass / VV Mindibekova // Siberian Journal of Philology. — 2020. — No. 4.
p- 29-40. DOI 10.17223/18137083/73/2.

18. Folklore of the Yukaghirs / Compiled by G. N. Kurilov. — Novosibirsk: Nauka, 2005. — 594 p.
— (Monuments of folklore of the peoples of Siberia and the Far East; T. 25).

JIMMOPEHKO FOnus Buxmopogna — K. Gunoi. H., H. ¢. UuctutyTta dunororun CO PAH.

E-mail: limorenko.yulia@yandex.ru

LIMORENKO Yulia Viktorovna — Candidate of Philology, Researcher at the Institute of Philology
of the Siberian Branch of Russian Academy of Sciences.

97



